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Per Christum Dominumtuam piis ejus precibus assequamur. 
nostrum.

Tous : Amen.
Tous : Salve Regina, etc.
Puis le prêtre bénit les insignes: 
il. Adjutorium nostrum in nomine Domini. 
r). Qui fecit cœlum et terram.
;jr. Dominus vobiscum. 
r). Et cum spiritu tuo.
Oremus. — Omnipotens sempiterne Deus, qui Sanctorum tuorum 

imagines sculpi aut pingi non reprobas, ut quoties illas oculis 
poris intuemur, toties eorum actus et sanctitatem ad imitandum 
memorise oculis meditemur, hæc numismata, quæsumus, in hono- 

et memoriam mysteriorum Corporis et Sanguinis D.N.J.C. 
adaptaias bene dicere et sancti ^ ficare digneris ; et præsta ut 
quicumque et gestantes Unigeniti Filii tui Corporis et Sanguinis 
mysteria suppliciter colere et honorare studuerint, illius meritis et 
obtentu a te gratiam in præsenti et æternam gloriam obtineant 
in futurum. Per eumdem Christum Dominum nostrum.

cor-

rem

r). Amen.
Il asperge les médailles d’eau bénite, puis les impose à chacun 

en disant une seule fois en langue vulgaire :
Recevez, ô mes enfants, la médaille de Page du Très Saint Sa-

afincrement, pour la défense de votre âme et de votre corps, 
que, par la grâce de Jésus-Hostie et la protection de la Très Sainte 
Vierge, vous restiez fidèles à vos promesses et méritiez la béati­
tude éternelle.

Les candidats répondent : Amen.
Enfin, on expose le Très Saint Sacrement, et, après le chant du 

Te Deum et du Tantum ergo, le célébrant donne la bénédiction 
du Saint-Sacrement.

* *

Nous aurions voulu, pour compléter le cadre de cette 
étude, aborder la question si intéressante et si oppor­
tune de la vocation, en l’envisageant dans ses rapports 
avec l’éducation, avec l’éducation eucharistique en par­
ticulier. Le manque d’espace nous oblige à remettre 
cette étude à plus tard. Nous y joindrons les Vœux des 
Congrès eucharistiques au sujet de l’éducation eucha­
ristique des enfants.

(à suivre.)
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